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Modification 002

Modification 002 est portée à répondre aux questions des soumissionnaires.

Question 1 

En ce qui concerne la livraison, le montage et l'installation : 

Est-ce-que la machine sera livrée à un quai surélevé ou au sol?

Prière de fournir la disposition de l'immeuble (Largeurs, hauteurs, épaisseurs de plancher, ...)

Réponse 1 
 
Le bâtiment est équipé d'un quai surélevé situé dans la baie d'expédition.  La porte d'accès de la
baie d'expédition est de 12 pieds de haut par 13 pieds de large. 
 
Du quai élevé à l'emplacement final, la machine passera par un couloir d'au moins 9 pieds de
large.  Elle devra faire un virage à 90° et passer par une porte de 11 pieds de haut par 12 pieds de
large. 
 
Le plancher de l'atelier est en béton 4 pouces d'épais.  Des plaques d'acier (Fournies par
l'entrepreneur) seront nécessaires pour ancrer correctement la machine le cas échéant.

Il existe une mise à la terre électrique à proximité de l'endroit où la presse-plieuse sera installée.

Question 2 

L'Annexe A mentionne: " La conception du nez du coulisseau de la presse-plieuse doit
comprendre une encoche pleine sur toute la longueur de la matrice et une encoche en " C "
latérale. "

Nous croyons qu'on devrait lire: " La conception de lit de la presse-plieuse doit comprendre une
encoche pleine sur toute la longueur de la matrice et une encoche en " C " latérale. "

Pouvez-vous préciser?
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Réponse 2 
 
L'encoche en "C" latérale est une caractéristique de la conception de la poutre supérieure pour
accepter les poinçons avec bouton-poussoir droit ou bouton sur pattes de sécurité. 

Voir photos ci-jointes pour plus de détails.
 
Le marbre micro-bombé (couronné) doit avoir un système de réglage manuel.  Un système de
réglage automatique du marbre micro-bombé (couronné) alimenté n'est pas indispensable mais
sera acceptable.

Question 3

À l'annexe A : 

Prière d'expliquer ce qu'est les trois axes d'une butée arrière X, R puisque vous avez seulement
indiqué 2 axes X et R. 
 
Prière d'expliquer ce que vous entendez par des butoirs arrière (ou les doigts) contrôlés pour
permettre la rotation de la pièce selon l'axe de rotation R. 

Affirmez-vous la même chose avec des mots différents ou avez-vous besoin d'axes R1 et R2
séparés?

Réponse 3

Il y a deux axes de translation (R et X) et un axe de rotation (R) :

L'axe R est le 1er axe et permet le mouvement de haut en bas du doigt d'arrêt. Autrement dit :

R1 = mouvement de haut
R2 = mouvement en bas

Les deux doigts de butoirs arrière se déplacent ensemble dans cette direction.

L'axe X est le 2ième axe et permet le mouvement vers et en s'éloignant de l'opérateur
(Mouvement d'avant en arrière).  Autrement dit :

X1 = mouvement de direction vers l'avant 
X2 = mouvement de direction vers l'arrière

Dans ce cas, les doigts de butée d'arrêt se déplacent indépendamment, fournissant une capacité de
pliage supplémentaire à un angle.  Le mouvement indépendant des doigts créer un mouvement de
rotation sur le plan horizontal, qui est perpendiculaire à l'axe R.  Le troisième axe est la rotation
de l'axe R.
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Question 4

A l'Article 001 :

Le contrôleur doit être doté d'un disque dur électronique d'une capacité minimum de 4 GO.

Est-ce-qu'une clé USB et/ou carte flash peuvent possiblement répondre à ce critère?

Réponse 4

Non, le contrôleur doit être conçu avec un système de mémoire interne.

Question 5

A l'Article 001 :

Réseau local Ethernet seulement ou Internet aussi?

Réponse 5

L'accès au réseau local seulement est essentiel.  La capacité d'accéder è l'internet est désirable.

Question 6

A l'Article 001 (Mise en service) :

Qui est responsable du déchargement et du levage ?  

Qui est responsable du placement?  

Qui est responsable du branchement?

Réponse 6

Le contracteur est responsable du déchargement et du levage.

Le contracteur est responsable du placement, du nivelage et de l'encrage au besoin.

Le Canada va faire le branchement électrique et au besoin, le branchement du système d'air
comprimée.
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Question 7

Aux Articles 006 à 0032 :

Est-ce-que Canada veut avoir des sections de 10 pieds seulement ou des sections couvant la
longueur de 10 pieds  au totale?

Réponse 7

Les matrices et poinçons doivent être en longueur de 10 pieds.

Toutes les autres modalités demeurent les mêmes.
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